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XYI0XKHE BIIOGPAKEHHS OBCAKJAEHHOT' O JKUTTS JIIOJIEA Y ®PEMMAX "IIPUPOJIA" 1
"JIIOAUHA" B POMAHI TOMACA T'APJ1 "TECC 3 POAUHMU 1’ EPGEPBLJIJIIB"

Y ecmammi npoananizosano gpeiimu na nosnauenns noecaxkoennozo sxcumms arooeti 8 Anenii XIX cm. Posensmuymo
BNIUB JIeKCUUHUX 00uHUYb peiimis " Ipupooa" i "Jhoouna" na ghopmysanns gpevimy "I[lobym" y xyooarcnvomy
ouckypci. [locniodceno inmespayiini énacmusocmi Qpelimis, BUsEIeHO AsUWe NePEUHHOT Ma 8MOPUHHOT
iMniyumHocmi 6cepeouni Qpeimosux CmpyKkmyp.

CydJacHHid CTaH JIHTBICTUYHUX JOCIIPKEHh BUMAara€ KOMILIEKCHOTO TiIXOIy O BUBYCHHS Pi3HUX MOBHHUX SIBWILL.
Oco0JMBO Ba)KJIMBOIO BHSBISIETHCS B3a€MOJis KOMYHIKaTHBHOI, KOTHITUBHOI Ta aHTPONOLEHTPUYHOI mapaiurm. Y
KOXHIHM 3 HUX CKJIajlacsl BIaCHA Tally3b JMOCIIKCHHSI, BU3HAUMWIKMCH IIiJIi, BUSBIJINCh OCOOJIMBI TIpoOIeMH i Mojeri ix
peaizartii.

BpaxoByloun BaXJIMBICTh KOXKHOI 3 IMX METOJOJIOTTYHMX MapajurM, 0COOJIHMBA yBara B poOOTI MPUAIISATUMETHCS
KOTHITHBHOMY Mi/IX0/y, 30KpeMa Teopil GppeiiMiB. 3HaYyIicTh KOTHITHBHOTO IiIX0/1y MOSICHIOETHCSI HOTO BUHSTKOBOIO
pPOJUTIO ISl aleKBaTHOI IHTEpIpeTamii IHUCKYpCY, OCKUIBKHM Ied Tpollec mependadae BHUXIL 3a MEXi TUCKYpCY,
3asrydeHHsT (POHOBHX 3HAHb.

Bapro Haronocury, 1o 3a OCTaHHI POKHM CIIOCTEPIraeMo 3pOCTalouMii iHTepec HayKOBIIB JI0 ITPOLECiB pOpMyBaHHS,
iCHYBaHHS Ta Iepeaadi JIOIChKUX 3HaHb. OCHOBOIO HOBHIX JIOCHIJKEHB B I[ili TaJIy3i € MOJIOKEHHS TIPO T€, 10 3HAHHS
3HAYEHb CIIiB € JIMIIE CKJIaJ0BOK0 EHIUKJIONEAMYHOrO 3HAHHS PO TOM uM iHmmi 06’ekr [1; 2; 3].

JlyMmKa, 1110 3HaHHSI HasBHE B JIIOJCHKIA IaM’aTi Y OpMi KOMIUIEKCHO CTPYKTYpPOBaHMX CYKYITHOCTEH, Oyia mysxe
IIBUJIKO aKIIENITOBAaHA i HAOyJia MOMYJISPHOCTI B IICUXOJIOTIT, IHPOPMATHIIi, a 3roJ0M Y JIHTBicTUI. OMHIEI 3 TaKUX
Mojeliel perpe3eHTarllii 3HaHb BBaKAEThCs (peiimM. IcCHye drmano BU3HAYEHD IHOTO TEPMiHA Ta BEJIMYE3HA KUIBKICTh
KOHLIETILIH, CIOPiHEHHX 13 Teopieto ¢pelimis. [Ipore Bci BOHM XapaKTepU3yIOThCS BUCOKUM CTYIIEHEM I'€TepPOr€HHOCTI.
Tak, Ha tymKy M. MiHceKkoro, ¢ppeiiM — 1ie CTpyKTypa JaHuX JJIsl IPEACTABICHHS CTEPEOTUITHOT CUTYAIiT; CHIOTy4eHHs
[IUTaHb, HA AKi MOTPiOHO JaTH BiANOBiAl moA0 rimoreTrynoi curyarii. [4: 36Q. Y. ®imumMop po3misaae i KOrHITHBHI
CTPYKTYpPH sIK 00 €HaHI B CHCTEMY TMEBHI CXeMH YW KOHCTPYKTH MOHITH 200 TEPMIiHIB, YW CTPYKTypa HAKIAIAETHCS
Ha JIeSIKi acCIeKTH JIIOJCHKOro JIOCBiAY 1 SIKIi MOXKYTh MICTUTH €JIEMEHTH, L0 € OJHOYACHO YaCTMHAMH IHIIUX TaKHX
koHCTpyKTiB [5: 123]. 0. Yapusk 3a3Hauae, mo ¢Gpeiim sBisie co6oro kopayc iHbopMarii 3 MEBHOI TEMH, B IKOMY Ma€
Micie meperuieTeHHs (GakTiB i Akl XapakrepusyeTbes wmimicHicTio [6: 362] a Bam [leiik posymie mig dpeiimamu
cTepeoTunHi cutyauii (iHTepakuii), siki GikcyroTh BAMHKM yYacHHKIB, IO JIFOTh HA OCHOBI COLiaJIbHUX yCTaHOBOK. Ha
JlyMKy BYEHOTO, BOHH IT03HAYAIOTh 3arajbHy CTPYKTYPY KOMIUIEKCHUX KOHLENTYaJbHUX OJMHUIb, TAKUX SIK CUTYyallii
yu emizonu [7: 27]. Inmmii gocmiguuk, PoGepr-Anen ne Borpann, BBaxae, 1m0 (GpeiiMu — 1ie mIo0aibHi 3pa3ku, SKi
MICTSITE 3arajibHi 3HAHHS TIPO TIEBHUH NeHTpatbHuiA KoHienT [8: 90].

Sk 6GauMMo, AOCIIHUKHM HE OJHOCTAiHI y BU3HAYECHHI LEHTPAJIBHOrO MOHATTS — (pelimy. Ciix TakoX BIIMITHTH,
o0 KpiM Takoi Pi3HOPIMHOCTI I MOJAENi TPEJACTABIAIOTh 3 OJHOrO0 OOKYy CYTO JIIHI'BICTUYHI BHpasd, a 3 IHIIOTO
ONHMCYIOTh ()EHOMEHHM HEMOBHOTO XapakTepy. A BiATaK psa MpoOJieM 3alWIIaloThCs BIIKPUTHMH 1 MOTPEOYIOTh
rIOIIOro BUBYEHHS, 0COOIMBO Ti, 110 CTOCYIOTHCSI PpeiiMOBOI opraHizarii JliTepaTypHO-XyA0KHIX TBOPIB.

AKTYaJbHICTh JOCTIDKEHHSI 3yMOBJIEHA 3pOCTAHHSAM KOTHITHBHO-IMCKYPCHOTO TOTEHIialy GppeliMOBUX CTPYKTYp
Y Pi3HOKaHPOBUX TEKCTaX.

MeTa A0ciipKeHHS — TUCKYPCHA peripe3eHTallis GppeiiMiB Ha MO3HAYCHHS TIO0YTY Yepe3 BUKOPUCTAHHS JCKCUIHHUX
enemenTiB ¢peiimis "IIpupoxa” Ta "Jlromuna".

[Tix ¢peliMmom y JiTepaTypHO-XYI0KHROMY ITUCKYPCi MU PO3YMI€EMO CYKYITHICTh JIEKCHIHHUX OJWHHIIb, 00’ € THAHUX
HaBKOJIO TeBHOI Tematuku. JlocmimkeHHs (QpeiMOBOi JIGKCMKM Ha ITO3HAYCHHS MOBCSIKIACHHOTO JKHUTTS JIOJEH y
TBOPYOCTI aHIIIIHCbKOTO nuchMeHHMKa Tomaca Iapai 3amidicHioemo, posrisgaroun ¢peiiv "IToOyT" sk "3aransHui
YKIIaJ] XKHUTTS, CYKYIHICTh 3BHYaiB, BIACTUBHX IKOMY-HEOY/ b HAPOIOBI, MEBHil comianpHiil rpymi i T. in. " [9: 805].

®peiim "TToOyT" mpeacTaBieHU TOETHAHHIM KOHIICTITIB, IO CTOCYIOThCA K ¢peiimy "Tlpupona”, tak i dppeiimy
"JIronuHa. IToka30BUMHU € MIPUKIIAIN, B SIKMX IIEPEBaXKAIOTh EIEMEHTH TaK 3BaHOI MOABIifHOI ceMaHTHKM, TOOTO SIKi 3a
TIOXO/DKEHHIM Hasexath a0 ¢peiimy "[Ipupona”, ane siki, oqHaK, yBIHIIIN B )KUTTS JIFOAUHH HACTIJIBKH, 10 BTPATHIN
CBiif CAaMOCTIHHHI CTaTyC i IEPETBOPHIIUCH HA KOMIIOHEHTH MTOOYTY.

Moga iine, mepemycim, mpo CBiHChKHX TBapwH. [Ipukiaam i3 TpeacTaBHUKAMHU i€l "TPHUPOTHUIO-TIOOYTOBOI"
kateropil ¢ppeitmy "[1oOyr" mpocinizkoByemMo Ha mpoTs3i ycboro TBopy. Tak, posrasHemo Bupas the henslaid their eggs
(kypu necaucs). Leit npukinan npuBaOIIOe MPOCTOTOIO CTPYKTYPH 1 TUIOBICTIO MPEJICTABICHHS 3a3HAYCHOTO (peiMy.
AJDKe BaXKKO YSBUTH COOi cinbebkuit mo0yr Anrmii XIX cr. 6e3 momamupoi nrumi. Hens ta cocks— 6GesymoBHi
aTpuOyTH KUTTS censH. Onucyroun ixHid moOyT, aBTOp, 3p03yMisIo, HE KOHKPETH3Ye MOpiJ KypeH, a Ha3uBae ix B
3araJIbHOMPUITHATHX TePMiHax ab0 BHKOPHCTOBYIOUH y3arajbHioroue cioBo fowls "Thecommunityof fowls [...] made
its headquarters in an old thatched cottagi0: 6.

Ha ocobnuBy yBary 3acimyroBye 300paskeHHs MOOYTOBOI CIIeHH 30MpaHHsI CellTHAMU BPOJKalo, B sIKili OepyTh y4acTh
HecBiiichki, ToOTO AuKi, TBapuHKH: "Rabbits hares snakesrats miceretreated [...Junaware ofthe ephemerahature
of their refuge andof the doomthat awaitedthemlater in the day when, theircovertshrinkingto a more and more




horrible narrowness, [...] they were every one put to deatthbysticks and stones of the harvestdipoauxu, 3atiui,
3MiiT, wypil, Muwi 8iocmynaiu 0ai, He ni0o3proroYl, HACKITbKY eemMeprum iXHe cxosuwe i aKa 00Js ix yekae 00 Kiys
OHSl, KOJU JHCAXAUBO MATCHbKUM OyOe 3aumenull iM Kymodok i dcenyi neped iomov 6Cix 36ipKi6 NAIKAMU I KAMIHHIM)
[10: 11d. KimrouoBum enemenroM ¢peiimy "Ilo6yr" y 1iii curyarii BucTymnae iMmeHHUK harvestersskuii eKCIuinuTHO
HaNeKUTh 10 Gpeiimy "Jroauna", a iMmutinurHO 10 ¢peiimy "Ipupoaa” — yepes ceMaHTHKY KopeHs harvest(spoorcait),
110, 6e3rnepevHo, Mae BiJJHOLIEHHS 10 POCIMHHOTO CBITY.

300paxkeHHs! BPOXKAK — CE30HHA JIsUTbHICTD, a BiITAK "BXO/DKCHHS TAKWX TBAPHH, K KPOJMKH, 3aiIli, 3Mil Ta 1H. y
moOyT JIOAWH — emi30nyHe, a moAeKkyau i pparmenrapue, ssuiie. OHAK TPAIUISIOTHCSA ¥ Taki MPEACTABHUKH JHUKOTO
CBITY IIPHUPOAN, SIKi 3 MIEBHOIO YAaCTOTHICTIO NMEPECIKAOTHCS 3 KHUTTIM JIIOAMHU. J[0 HUX HallexaTb, 30KpeMa, PaBIMKU
(snaily, camsusiku (Slug9 Ta HekyJIbTHBOBaHI (AMKOPOCTYYi) POCIMHH, SK 303yJIHHEND IUIAMUCTHI (Cuckooespittle) i
gopromonox (thistle). e BuaHO 3 TpHKIamy, B SKOMY OIMCYETHCSA MpOryiasHKAa Tecc mo camy Ha Mwu3i, jJe BOHA
no3Haiiommiiack i3 Enmkenom KiepoM — cHHOM MiCIIEBOTO CBSIIIEHHKA. 3aKOXaBIIUCh Y ILOTO YOJIOBiKa, Tecc JacTo
NIPUXOJUJIa CIOJH, 00 MOOYTH HAOJMHII 3 CO00I0 1 CpoOyBaTH 3HAMTH cepe]] MPUPOIM BiIOBI/I Ha MUTaHHS, SIKI HE
naBand 1 cnokoro: "Shewent stealthily as a cat through this profusion of growth, gatheringcuckoespittle on her
skirts, crackingsnailsthat were underfoot, stainindier handswith thistle-milk and slug-slime, andrubbing off upon
her nakedarms sticky blights which, thoughsnowwhite on the appletree trunks, mademadderstainson her skin'.
(Tecc niokpaodanace no yux 3apoCmsix, HEMO8 KiUKa, GUMA3VIOYU CRIOHUYIO 8 "303VIUHYS naamMucmoezo”, po30asuonoyu
PAsIUKi8, AKIi NONAOANUCL N0 HO2U, NIAAMYIOYU DYKU COKOM HOPMONONOXY i CIU33I0 CAUSHAKIG, CMUPAIOYU 20IUMU
PYKAMU JUNKY NIICHABY 3 0epesHUX CMEONi8, AKA OYia OIIOCHINCHA HA AOJVHAX, dle 3aluand AcKpaso-4epeoti niaamu
Ha wxipi) [10: 158]. SInepHrMu eleMEHTaMU OIMUCY Caay € JEKCHUYHI OJUHUIN, sKi Hajaexarh Tepminany "Pociuna”
¢peiimy "Ilpupona” — grass (mpasa) ta weeds®yp’ snu): "The outskirt of the gardeim which Tess found herself had
been left uncultivated for some years, and was dawp and rank with juicy grasshich sent up mists of pollen at a
touch; and with tall blooming weedasnitting offensive smellsweeds whose red and yellow and purple hues foamed
polychrome as dazzling as that of cultivated flahe{Jarvriti kineys cady, de snaxoounace Tecc, 3a ocmanui poxu
3anuwascs 3anedoanum,; mym 0y10 602K0 6i0 2ycmoi COKOBUMOI mpasu, HAO SKOK 6I0 HAUMEHUI020 OOMUKY
NIOHIMAIUCH XMAPKU NUTY, TYM YBIIU GUCOKI OV’ AHU, ROWUPIOIOUU PI3KULL apomMam, i Yi YepeoHi, Hco8mi i nypnyposi
K6IMKU YMEOPIo8aiu maxy e sickpagy bapsucmy ammy, sk caooei wkeimku) [10: 158. 1 xoua mux pocinuH mMu
BiHOCHMO J10 JAuKopocTyunx (uncultivated, ixas kpaca, nepegana yepes KonopatuBHy jekcuky (red, yellow, purple
Ta NPUKMETHUKH juicy, blooming, dazzlingaxi BucrymaroTh iHTeHCH(iKaTOpaMH Ifi€i KpacH, HE MOCTYHA€ThCS
CrpaBkHIM cazoBuM (Cultivated kBiTkam, Ha YOMY HATOJIOIIYE i caM aBTOP.

TakuM YMHOM, CBIT JAMKOI IPUPOAN TAKOX MOXKE OYTH YaCTHHOIO JIIOJCHKOTO 1o0yTy. HaBiTh nesiki komaxu craiu
aTpuOyTOM IOBCAKIAEHHOTO KUTTA Jroaunn. 3okpema, myxu: "The fliesin the kitchen were lazy, teasing, and familiar,
crawling about in unwonted places, on the floorfoirdrawers, and over the backs of the milkmaidshdsa
Conversations were concerning sunsttok@B «xyxui myxu, 7niHu6i, HAOOKYUNUGi, Oe3yepeMOHHi, 3 SGIAIUCL 8
HAUHeCnOOIBAHIWUX MICYAX, ROG3AU NO NION03I, 3abupanucs 6 awuxy, cioanu na pyku oospox) [10: 19Q. Leit onmc
HOCHUTH HETAaTHBHE 3a0apBJICHHS 1 BepOaNi3yeThCs NIITXOM BUKOPHCTAaHHS MPUKMETHHKIB HETPUBAOIMBOTO 3MICTy
(lazy, teasing, familigt Momy nporucraBisteTses npukian 3 merenukamu: "The gauzyskirts had brushedup from the
grass innumerableflies and butterflies which, unableto escape, remainedagedin the transparent. (Iloooau
JIe2eHbKUX CYKOHb 3MAXY8ANU 3 MPABU YUCIEHHUX KOMAULOK | MemenuKis, AKi, He 3HaX00AYU 8UX00Y, 3a0UNUCL 8 CKIAOKU
nposopoi mamepii) [10: 183. MeTenuku, Ha OPOTHBAry MyXaM, MEPECiKalOThCS 3 JIOACHKHM JKUTTSIM HEHAB SI3JIUBO,
MHMO CBO€I BOJI; 1 SIKIIO y MEpLUIOMY BUMAAKy moenHanHus myxa (ppeiim "Tlpupona") — kyxus (bpeitm "Jlroguua") e
3BHYHOIO, TO y OPYTOMY — MemenuK — CyKHA — IIBUAIIE SIK BUHATOK, SIKUH, SK 1 B MPHUKIAA] PO KPOJHKIB, 3aiIiB i
MTOJTFOBUX MHIMIEH, HOCHTH €Mi30IUYHUI XapakTep. MHUMOBIIbHE TEpeciKaHHS KUTTEBHX JOPIT TBAPHHU I JIOAWHN
BUKIIMKAHE y MAHOMY BUIAJKY Hemepen0auyBaHHNMH XUTTEBUMU OOCTABHHAMH, a HE MOTpeOamMu MapasuTyBaTH, Ha
BiIMiHY BiJ, CKa)KiMO, MyX, XaTHIX MHIIIEH Ta ITypiB.

XapakTepHUM € 300paKeHHsI B3a€EMO3B’ 3Ky JIOJAWHH 1 MIPUPOAM B MOOYTI, /e BUPAKAETHCA BIUIMB OCTAHHLOI Ha
nroaceky gisutbHicTh: " Thehotweatherof July had creptuponthemunawares, andhe atmospheref theflat vale hung
heavyas an opiate over the dairy-folk, thecows andthe trees. Hot steaming rainfell frequently, making the grass
where the_cowded yet more rank, and hindering the late haymgkim the other_meads (Henomimno 0o nux
nioKpascs capxuill Iunensb, i nogimps O00IUHU, BANCKe, MO8 HACUHeHe OYPMAHOM, HABUCIO HAO MU3010, Xy000oio i
depesamu. Yacmo sunadanu meniui Qowli, sIKI 3amMpumy8aiu 30UpanHs CiHA HA 1yeax, i uje OVUHIuOoWw cmasaia mpasa
Ha nacosuwax, oe nacauce koposu) [10: 18]. TIpore 11e HE MPOCTO KApTHHKA MEH3aKy y IEBHUH Ce30H POKy (" KapKuii
JUTIEHB"), a H BiOOpaXKeHHS 3aJIC)KHOCTI JIIOMWHU BiJ MOTOJAHUX YMOB TNPHUPOJAH, 1 IS 3aJ€XKHICTh € THUIOBOIO M
HEOIMIHHOIO CKIIAJOBOIO MOOYTY, BUpaXeHOro 4yepes Jiekcemy haymaking(zoupanus eposicaio) — eneMeHT TepMiHaly
"TloBesiknenHa mistabHICTD" (peimy "Jlroquna".

ITorogni sBUIIA, 30KpeMa, MOTOJHI YMOBH HE OOOB’SI3KOBO BiIOWBAIOTHCS HA SKUTTI Ta MIsUTLHOCTI Jrofei. Tak,
HACTYITHHUU MPUKJIAJ] OMUCYeE 3MiHy moroau 6e3 Hacmiakis s moaunu: "With the departureof the sunthe calm mood
of the winter day changed Out of doors there began noises as of silk spaubbed; the restful dead leaves of the
preceding autumn were stirred to irritated resutien, and whirled about unwillingly, and tapped aust the shutters.
It soon_began to ralh (ITicas 3ax00y conys cnoxiii 3umo6o2o eeuopa 6ve nopyuienuil. 3a 0eepuma nOUY6cs uym, AKuil
HA2a0yeas wleiecm HCOPCMKO20 WIOBKY; CyXe JIUCMs, sKe 3 OCEHi JIedcano Ha 3emli, 3aKpYdCIano y 6euxopi i
samapabanuno y cmagni. Hezabapom niwos Oow) [10: 278. JIeHTMOTHBHUM TYT BHCTYIAE EICMEHT TEPMiHATY




"TIpupoane sBuine": beganto rain. IIpuyoMy Hpo 3MiHy HOrOAM HIETHCSA CIIOYATKY HE MPAMO, a 3 BUKOPHCTAHHAM
Mmetadopuunux 3Boporis: departure of the sun the calm mood of the winter day. Kpim toro, mpucyrae oGpasue
MOPIBHAHHA "TpUpOJHUYOro” eneMeHTy — leaves (mucms) 3 apredaktom (TBOopiHHsAM mrogunu) — Silk (wosk), mwo
CBITYHUTH MPO aKTUBHY MiK(pEHMOBY B3a€EMOJIiIO, KA BiOYBAEThCS Y CBIJOMOCTI aBTOpa B MPOIIECi HATUCAHHSI HUM
TBOpY. LI B3a€MOJIisi IPOEKTYETHCSA HAa CTOPIHKM pOMaHy M EKCIUIKYETHCS 3a paxyHOK JieKCH4HOi omuuumi Shutters
(cmaeni) — emunoro (He Oepyun g0 yBaru cinosa Silk (wosk)) y nanomy omuci enemenra ¢peiimy "JlroauHa", skuil y
KOMIUIEKcl 3 "mpupoaHuyuMu” omuHULAMHA (SUN, winter, leaves, autumn, rdiBiiHOCHTB YCIO CTPYKTYPY A0 bpeiimy
"TloGyT".

Crin 3ayBaxutu Tod (akt, mo ¢peitm "IloOyr" Moxe OyTH BHUpaXKEHHM HE JIMIIE JICKCHKOIO, IO HAJIEXKHUTh
¢peiimam "Ilpupona” i/ abo "Jlromuna". Maio Toro, 1i eIeMEHTH B3araji MOXXYyTb OyTH BiICYyTHIMH, a caMm ¢peiim OyTh
MPEACTABICHUM 4Yepe3 OJMHUIII0, 10 MO3HAYAE MPEAMET, SIKHi Mae JIHIIe HenpsMe BiAHOLICHHS 10 mpupoau. Tak,
KOJIM MU uuTaEMo, o "the stables partly screenedy Austrianpinesand evergreen oakwere [...] dignified (cmaiini,
06cadceni aBCMpIliCbKUMU cOCHamMu 1 Giuno3eneHuMy Oyoamu, Oyau  6enuyHi), HE BUHHMKAE CYMHIBIB IIOJIO
"no6yrosocti” wiei cuenn. M enementn Tepminany "Pocimuna” (pines, 0aKg mpHCYTHI B 1bOMY BHCIIOBJIIOBAHHI, He
BiZIIrpatOTh TaKOl BaroMoi poJli B CIPUHHATTI H BHYTPIIIHEOMY (Yepe3 CBIIOMICTh) BITHECEHHI MaHOI CTPYKTYpPH IO
¢peiimy "TlobOyT", sk e BiAOYBAEThCS 3aBAsIKM JIeKCHUHiM ofuuuii Stables(cmaiini). 1le 06’exty, 1m0 IMILTIIUTHO
(uepe3 (hOHOBI 3HAHHS PELMIIIEHTA), CIIIBBIAHOCATHCS 13 CBINCHKMMH TBapHMHaMH — KiHbMH. Ha OCHOBI 11bOro mMaemo
MiJCTaBU KOHCTATYBaTH iCHYBaHHS MEePBHMHHOI IMILTIMUTHOCTI y (QpelMOBif CTPYKTypi, 3 SKOi BHUIUIMBAE TaKOXK
BTOPMHHA IMILUTIHMTHICTBb;, BOHa 3a0e3MeYyeThCs caMe depe3 '"CBIMCHKHMH' XapakTep TBApWHH, SKHUHA, 3aBISKH
BHYTPIIIHIM MiK(QpPEHAMOBUM 3B’sI3KaM, 1[0 MAOTh MICIE Y CBIJJOMOCTI JIOJWHH, A€ MiJCTaBH BiTHOCUTH IaHY
CTPYKTYpY 10 Kateropii "[loOyT", amke TBapHHa, 110 )KUBE TTOPST i IS JIIOAWHH, € YACTHHOIO ii TOBCIKISCHHOTO KUTTSL.

3aciyroBye Ha yBary TakoX MNPUKIAJ, B SIKOMY KIIOUYOBUMH € TEPMIHAJIbHI €JIEMEHTH, IO HAJEXaTh CIOTY
"HekynbsruoBana pociuna” ¢dpeitmy "Ipupoma”: "It was ChristmasEve, withits loads of holly and mistletoé. (bys
nepeddens Pizosa — ckpizb 6y10 6udno 2inku 2ocmponucma ma omenu) [10: 264. Hespakarouu Ha CTATyC JUKOPOCITUX
pociun holly Ta mistletoecranosists, 0fHAK, YaCTHHY JIFOACHKOI Tpaauiii (B IbOMY BHIIAJIKY, IPUKpaNIaTH Ha Pi3aBso
CBOE MOMEIIKaHHS), IEPETBOPUBIINCH, TAKAM YHHOM, Ha BaXKJIMBUI €JIEMEHT MO0yTY.

[{ikaBMMHU € BHIAJIKW CHOJYYEHHS PI3HMX TEpMIHAIBHUX €JIEMEHTIB Yy Mexax omHoro ¢peiimy. Take sBuine Mu
kBamidikyemo sk BHyTpidpeiimoBy moJiiHTerpamit. Tak, HACTYITHUN MPUKIIA]T BUSBIISAE TOETHAHHS B MEeKaxX QperMy
"TloGyT" Halipi3HOMaHITHIIINX JIEKCHYHMX OAMHHIKL. "Therains having passedthe uplandsweredry. [..] The cows
jumpedwildly over the barton-gate, maddenedy the gadfly. [...] In the dairy-gardenthe blackbirds and thrushes
crept about under the curraffitushegather in the manner of quadrupeds than of wingeshtures. [...] Conversations
were concerning sunstrok® (Muwnyau Odowi, i 6 nepedeip’sx nacmynuna szacyxa. Koposu, eucmadiceni osodamu,
nepecmpubysanu uepes 020poicy 3a2ony. B cadky O0pozdu 3zabusanuce nio Kywi cMOpOOUHU, HA 3PA30K WEUOULe
YOMUPUHORUX, HIJIC RepHamux cmeopinb. Pozmosu eéenucs nepesasicno no consuni yoapu) [10: 19Q.

Taka koMmOiHamist "mpUpOIHUYMX" KOHIICTITIB HAJa€ PO3IMOBiMi OCOOIMBOTO KOJIOPUTY W HacudeHocTi. IIpo e
CBIIYMTHL TaKOK ONUC cijabehkoi MiceBocti: "Westward, the wiry boughs of the bare thorn hedtech formed the
boundary of the field rose against the pale opatese of the lower skyAbove Jupitehung like a fullblown jonqui
so bright as almost to throw a shade. A few smatidescript staravere appearing elsewhere. In the distance a dog
barked, and wheels occasionally rattled along thg bad'. (Ha 3axooi y ceimaomy onanrosomy nusvkomy mneodi
BUMATLOBYBANUCH CXOUCT HA OPIM 2IIKU 0201€H020 KONI0Y020 Jicugoniomy. 3eéepxy cane FOnimep, M08 dcoemuil Hapyuc,
mMaxutl ACKpasull, wo, 30a6anocy, GioKudas minb. 3azopsanuce iHwi Hegioomi 3ipku. Boaruni easkana cobaka, no cyxii
ooposi cmykanu xoneca) [10: 444. Tepminanbhi enementu dpeiimy "Ipupoxa” — thorn hedge(repminan "Pociuna”),
dog (repminan "Tsapuna"), sky, Jupiter, stargrepminan "HebecHi cBiTHIa") B KOMIUIEKCI CTBOPIOIOTH HEITOBTOPHY
KapTHHY CIOKIffHOrO Hi4HOro meWsaxy, i sume Bupa3 Wheelsoccasionallyrattled along the dry road Bussise
NPUCYTHICT JIFOAUHK CEPE IPUPOIH Y IIO Ii3HIO FOAMHY, a apTedakT WheelSBimHOCHTs BCIO CTPYKTYpY 0 KaTeropii
"TIlo6yT". IlpuBeprac yBary BHKOPUCTAHHS IPHPOAHUYOTO eleMmeHTy jonquil (repminman "Pocinuna") B stKOCTI
MOPIBHAHHA ISl iHIIOrO ''mpupoAHH4oro” ememeHty — Jupitel, mo Hagae OmMCy ypOuHCTOCTI i Kpacu, sKi
MIICHIIIOITHCA 1e 1 3aBasaku o3HaueHHro full-blown

TunoBuM € 300pakeHHS Tepioxy AHsS BIITKY, KOJHM BCE IOBKOJIA IOPHWHAE IIiJ] BIUIMBOM CIIEKH Yy HPiMOTY:
"Sustainedsnorescame from the cart-house, wheresomeof the men were lying down; thegrunt and squeal of
sweltering pigsarose from the still further distance. The laflgaved_rhubartand cabbage plantslept too, their broad
limp surfaceshanging in the sun like half-close umbrella$. (I3 caparo, me crosiu Bi3KH, IOJMHAJIO HETOJOCHE
XpOIIiHHSA, TaM CIaB XTOCh i3 OaTpakiB, a BAATWHI PO3JaBAIOCh XPIOKAHHS 1 BEPECK CBUHEH, BUCHAXKEHUX CIEKOIO.
[npokosnmcTuil peBiHb i Kamycra TakoX MOPUHYJIM B JPIMOTY, iXHE BEJIMKE JIMCTS MIISIBO OOBHCIIO HA OCOHHI, HEMOB
HamiB3akputi mapaconbku) [10: 217]. TumoBicTe # 00pa3HICTh TYT AOCSATAOTBCS 3aBISKH A000pY BiMOBiAHOI
"mo0yToBOi" JeKCHKH: CarthOuSesk HeoAMiHHHM aTpuOyT CLIbCHKOro moOyTy; oxuuMii (peiimy "Ilpupoma”, mio
MO3HAYAI0Th JOMAIIHIX TBapUH: PiJSTa KynbTHBOBaHI pocnunu: rhubarb, cabbage plants.

TakuM 4MHOM, MOETHAHHS JIEKCHYHUX OAMHHIB Pi3HUX TepMiHaimiB ¢peiimy "[lpupona” 3 spepHUM eneMEHTOM
¢bpeiimy "JlronuHa" CBiAUMTH Mpo iHTerpamiiiHi BIacTUBOCTI BcepeanHi PpeiMOBOT CTPYKTYPH, 3aBIISIKH YOMY ITOCTAE
LUTICHA KapTHHA €HAHHS YChOTO JKMBOTO, YChOT'0, 110 HAJICKUTDH IPUPO/Ii Ta KHBE 32 ii 3aKOHAMHU.

OTKe, OCHOBHA poJib y popMyBaHHI (ppeiiMiB, sIKi MO3HAYAIOTH MMOBCSAKICHHE JKUTTS JIIOJICH, HAJISKUTD EIEMEHTaM,
o BXOAATh 10 ckiany ¢peimiB "Ilpupoma” 1 "Jlioguna". [IpoOnema BuCBiTIEHHS NOOYTY 4epe3 BHKOPHCTaHHS




JIEKCUKH 3a3Ha4YeHUX (perMiB TICHO IOB si3aHA 3 TPEICTABICHHSIM EKOJIOTIYHOI TpOOJeMaTHKH, IO MOXe OYyTH
MpeAMETOM IS MOJATBIINX PO3BIOK Y HAMPSIMKY AOCIIKEHHS HPEHMOBUX CTPYKTYP.
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Kosax C.B. Xyoosicecmeennoe uzoopacenue noeceoHesHoil y3cusnu atoei 6o gpeimax "Ilpupooa’ u " Yenosex" 6
pomane Tomaca 'apou " Trcc u3 pooa /]’Ipoepsunneii’” .

Cmamws nocesujena ananusy peima na 0603uaveHue nosceonesHotl dcusnu modei 6 Anenuu XIX 6.
Paccmampusaemcs enusinue nexcuueckux edunuy gpetimos "llpupooa” u " Yenosex" na gpopmuposarue
@petima "Tlosceonesnas scusnv" 6 XydoscecmeeHHom ouckypce. Hccnedyromes unmezpayuontsie coUCmad
Ppetinos, 06HAPYIHCEHO A6LeHUEe NEPEUYHOTL U BMOPUYHOL UMIIUYUMHOCIU GHYMPUDPETIMOGLIX CIPYKMYD.

KozakS.V. Pictorial representation of people’s everydayelih the frames' Nature' and” Man" in Thomas
Hardy’'s novel" Tess of the D’'Urbervilles.

The present article deals with the analysis offthene, which presents everyday life of the peaplengland of
the 19" century. The influence of the lexical units offilaenes "Nature” and "Man" upon the formation oé th
frame "Everyday life" in the belldsttres discourse has been examined. Frame integrg@iroperties are
investigated and the phenomenon of the primaryedsas secondary implicitness within the frame ctnves
has been revealed.



